Acts 7:10



 is the connective/additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist middle indicative from the verb EXAIREW, which means “to deliver someone from peril or confining circumstance, set free, deliver, rescue, Acts 7:10, 34; 12:11; 23:27; 26:17; Gal 1:4.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the personal responsibility God took in producing the action of rescuing Joseph.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to Joseph.  This is followed by the preposition EK plus the ablative of separation from the feminine plural adjective PAS plus the article and noun THLIPSIS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “from all his afflictions, oppressions, tribulations, or troubles.”

“and rescued him from all his afflictions,”

 is the connective/additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb DIDWMI, which means “to give, grant.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that God produced the action of giving.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative of indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to him” and referring to Joseph.  This is followed by the accusative direct object from the feminine singular noun CHARIS, meaning “favor,” referring to “that which one experiences from another person”
 (in this case from Pharaoh); plus the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the feminine singular noun SOPHIA, which means “wisdom.”  Then we have the preposition ENANTION plus the adverbial genitive of place from the masculine singular proper noun PHARAW, which we transliterate as “Pharaoh.”  The preposition “pertains to being in front of: in the sight of, before; before God Lk 20:26; before the shearer Acts 8:32; in the sight or judgment (of) Lk 1:6; 24:19; Acts 7:10.”
  This is followed by the appositional genitive from the masculine singular noun BASILEUS, meaning “the king” and the genitive of identity from the feminine singular proper noun AIGUPTOS, which means “of Egypt.”

“and gave to him favor and wisdom in the sight of Pharaoh, the king of Egypt,”

 is the use of the conjunction KAI to indicate a result, meaning “and so” (the idea being ‘with the result that), followed by the third person singular aorist active indicative from the verb KATHISTĒMI, which means “to appoint” (BDAG, p. 492).


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Pharaoh produced the action of appointing.  However there is great debate over the subject of this verb because of the statement in Gen 45:8, “Now, therefore, it was not you who sent me here, but God; and He has made me a father to Pharaoh and lord of all his household and ruler over all the land of Egypt.”  The solution is very simple.  The natural meaning of the words “he appointed him ruler over Egypt and over his entire house” is the action taken by Pharaoh, who is motivated and caused to take those actions because of the influence of God controlling history.  God made Pharaoh see the influence and wisdom of God in Joseph.  Without God doing this Pharaoh would never have put Joseph in charge of his estate.  God cannot put Joseph in charge of Pharaoh’s estate.  That would be a violation of the free will of Pharaoh.  Only Pharaoh can do that.  Therefore, Pharaoh is the natural subject of the action, but God is behind the scenes, motivating Pharaoh to take the action he takes.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to Joseph.  This is followed by the double accusative
 from the masculine singular present deponent middle/passive participle from the verb HĒGEOMAI, which means “ruler, leader Lk 22:26; Mt 2:6; Acts 7:10.”
  Joseph was not the actual ruler of Egypt, which was Pharaoh’s position, but he was the prime minister or administrative ruler of the country.  The participle is a substantival or ascriptive participle, functioning as a noun rather than a verb.  Then we have the preposition EPI plus the accusative of place from the feminine singular proper noun AIGUPTOS, meaning “over Egypt.”  This is followed by the connective or additive use of the conjunction KAI, meaning “and.”  Then we have the repetition of the preposition EPI (which is found in most of the best ancient manuscripts—only missing from B and D) plus the accusative of place from the masculine singular adjective HOLOS plus the article and noun OIKOS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “over his entire estate: a house and what is in it, property, possessions, estate; over Egypt and over all his estate Acts 7:10.”
 

“and so he appointed him governor over Egypt and over his entire estate.”

Acts 7:10 corrected translation
“and rescued him from all his afflictions, and gave to him favor and wisdom in the sight of Pharaoh, the king of Egypt, and so he appointed him governor over Egypt and over his entire estate.”
Explanation:
1.  “and rescued him from all his afflictions,”

a.  The entire sentence now reads “And yet God kept on being with him, and rescued him from all his afflictions, and gave to him favor and wisdom in the sight of Pharaoh, the king of Egypt, and so he appointed him governor over Egypt and over his entire estate.”  The sentence indicates that there were two ways in which God kept on being with Joseph:



(1)  God rescued Joseph from all his afflictions.



(2)  God gave Joseph favor and wisdom in the sight of the most powerful man on earth.  As a result of God giving Joseph favor and wisdom in the sight of Pharaoh, Pharaoh did something extraordinary for Joseph—he made Joseph the prime minister of Egypt and the personal administrator of Pharaoh’s own estate.

  


b.  What were the afflictions from which God (the Lord Jesus Christ) rescued or delivered Joseph?



(1)  From his brothers plotting to murder him, Gen 37:18-22.



(2)  From his brother selling him into slavery, Gen 37:28.



(3)  From the attempted seduction of Potiphar’s wife, Gen 39:7-13.



(4)  From his wrongful imprisonment, Gen 39:19-41:39. 

2.  “and gave to him favor and wisdom in the sight of Pharaoh, the king of Egypt,”

a.  Not only did God rescue Joseph from all the evil that Satan motivated others to do against Joseph, but God consistently made Joseph appear in a favorable light to others.  In addition God gave Joseph wisdom and understanding in the sight of others.



(1)  Stephen emphasizes the favor and wisdom that Joseph had in the presence of Pharaoh, but Joseph also had this favor and wisdom in the sight of others in Egypt.



(2) Not stated here, but an obvious implication is that the only people in whose sight Joseph did not have favor and wisdom were his fellow Jews—his brothers.  This is a picture of the Sanhedrin’s rejection of Jesus, since Joseph is a type of Jesus as the Messiah or delivered of Israel.  Joseph’s deliverance of his brothers and their families from the great famine is a picture of the Lord’s deliverance of Israel from their great spiritual famine.


b.  It was not just Pharaoh in whose sight Joseph found favor and wisdom.  He found favor and wisdom in the sight of everyone with whom he came into contact in Egypt.



(1)  Gen 39:2-6b, “The Lord was with Joseph, so he became a successful man.  And he was in the house of his master, the Egyptian [Potiphar].  Now his master saw that the Lord was with him and how the Lord caused all that he did to prosper in his hand.  So Joseph found favor in his sight and became his personal servant; and he made him overseer over his house, and all that he owned he put in his charge.  It came about that from the time he made him overseer in his house and over all that he owned, the Lord blessed the Egyptian’s house on account of Joseph; thus the Lord’s blessing was upon all that he owned, in the house and in the field.  So he left everything he owned in Joseph’s charge; and with him there he did not concern himself with anything except the food which he ate.”



(2)  Gen 39:21-23, “But the Lord was with Joseph and extended kindness to him, and gave him favor in the sight of the chief jailer.  The chief jailer committed to Joseph’s charge all the prisoners who were in the jail; so that whatever was done there, he was responsible for it.  The chief jailer did not supervise anything under Joseph’s charge because the Lord was with him; and whatever he did, the Lord made to prosper.”


c.  God continues to be with Joseph regardless of who opposed him and tried to destroy him.  This is a picture of God the Father and God the Holy Spirit continuing to be with the Lord Jesus Christ regardless of those in Judea who continued to oppose Him and tried to destroy Him.

3.  “and so he appointed him governor over Egypt and over his entire estate.”

a.  As a result and consequence of God being with Joseph and giving him favor and wisdom in the sight of Pharaoh, God did something spectacular for Joseph—God motivated Pharaoh to appoint Joseph the governor or prime minister of Egypt, Gen 42:6; 45:26.  It was really God who produced the action of making Joseph prime minister of Egypt.  God caused it to happen by motivating Pharaoh to make the appointment.  Notice again the statement in Gen 45:8, “Now, therefore, it was not you who sent me here, but God; and He has made me a father to Pharaoh and lord of all his household and ruler over all the land of Egypt.”  But Pharaoh makes the action appointment under the influence of God; therefore, there is no violation of the free will of man in Joseph’s two appointments.

b.  The background for this statement is found in Gen 41:38-44, “Then Pharaoh said to his servants, ‘Can we find a man like this, in whom is a divine spirit?’  So Pharaoh said to Joseph, ‘Since God has informed you of all this, there is no one so discerning and wise as you are.  You shall be over my house, and according to your command all my people shall do homage; only in the throne I will be greater than you.’  Pharaoh said to Joseph, ‘See, I have set you over all the land of Egypt.’  Then Pharaoh took off his signet ring from his hand and put it on Joseph’s hand, and clothed him in garments of fine linen and put the gold necklace around his neck.  He had him ride in his second chariot; and they proclaimed before him, ‘Bow the knee!’  And he set him over all the land of Egypt.  Moreover, Pharaoh said to Joseph, ‘Though I am Pharaoh, yet without your permission no one shall raise his hand or foot in all the land of Egypt.’”


c.  Notice that Joseph was not only made the prime minister of the most powerful nation on earth, but was also in charge of the personal wealth of Pharaoh himself, the wealthiest man on earth.  Only Pharaoh could make this appointment.  God cannot and will not overrule the free will of Pharaoh to appoint Joseph to this position.  God helps Pharaoh see the wisdom of Joseph, so that Pharaoh is motivated to take this action.


d.  Pharaoh had the discernment to recognize that the God who is greater than any of the Egyptian gods was with Joseph, giving Joseph help, protection, wisdom, and judgment.  Pharaoh was no fool.  He associated himself with Joseph and was greatly blessed by association with Joseph.


e.  God’s purpose in the life of Joseph is stated in Ps 105:17-22, “He sent a man before them, Joseph, who was sold as a slave.  They afflicted his feet with fetters, He himself was laid in irons; until the time that his word came to pass, the word of the Lord tested him.  The king sent and released him, the ruler of peoples, and set him free.  He made him lord over his house and ruler over all his possessions, to imprison his princes at will, that he might teach his elders wisdom.”
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